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േപർഷരാജാവായ േകാെരശിന്െറ മൂാം ആിൽ െബൽെശർ
എു േപരായ ദാനീേയലിു ഒരു കാരം െവളിെു; ആ കാരം
സതമായിരുു, എാൽ നിയിെ സമയം ദീർഘമായിരുു;
അവൻ ആ കാരം ഗഹിുകയും ദർശനെുറിു േബാധം
പാപിുകയും െചു. ആ ദിവസളിൽ ഞാൻ ദാനീേയൽ
പൂർമായ മൂു ആ ദുഃഖിുെകാിരുു. രുചികരമായ അം
ഞാൻ ഭിി; മാംസവും വീും എന്െറ വായിൽ കടി;
പൂർമായ മൂു ആ തികയുതുവെര ഞാൻ എെെ
അഭിേഷകം െചുമി. ഒാം മാസിെല ഇരുപിനാലാം ദിവസം
ഞാൻ ഹിേേൽ എ മഹാനദിയുെട തീരു ഇരിുേാൾ.
ദാനീേയൽ 10:1–4.

െവളിാടിന്െറ പതിെനാാം അധായിെല പതീകാകമായ മൂര
ദിവസളിൽ, ര് സാികൾ വീഥിയിൽ മരിുകിടുേാൾ,
െബൽെശറിന് ഒരു “കാരം” െവളിെടുു. ഇതിന് മു് അവൻ
“ദർശനം” (mareh) മനിലാിയിരുു; കാരണം ഒതാം അധായിൽ
ഗബിേയൽ ഇതിനകം വ് അവന് ആ ദർശനെുറിു ഗഹണം
നൽകിയിരുു.

അെത, ഞാൻ പാർഥനയിൽ സംസാരിുെകാിരിുേാൾ,
ആരംഭിൽ ദർശനിൽ ഞാൻ കിരു ഗബിേയൽ എ
മനുഷൻ അതിേവഗിൽ പറെി, സായാാർണിന്െറ
സമയേാടടു് എെ ർശിു. അവൻ എെ േബാധിിു,
എേാടു സംസാരിു, ഇപകാരം പറു: ദാനിേയേല, നിനു
ൈനപുണവും ഗഹണശിയും നൽേകതിു ഞാൻ ഇേാൾ
വിരിുു. നിന്െറ അേപകളുെട ആരംഭിൽ തേ കന
പുറെു; അതു നിെ അറിയിേതിു ഞാൻ വിരിുു;
എെാൽ നീ അതം പിയെവൻ ആകുു; അതുെകാ് ആ
കാരം മനിലാി ദർശനം ഗഹിുെകാൾക. ദാനിേയൽ 9:21–23.

ദാനിേയൽ “ആരംഭിെല ദർശനിൽ കിരു” “ഗബിേയൽ
മനുഷൻ” എ് പറിരിുത് പവാചകചരിതിന്െറ
“ഖാേസാൻ” ദർശനെയാണ് സൂചിിുത്; അത് എാം
അധായിൽ ൈബബിൾ പവചനിെല രാജളുെട ദർശനം
ഗബിേയൽ ദാനിേയലിനുേവി വാഖാനിതിെന



സംബിതായിരുു. എാൽ ദാനിേയൽ ഒൻപതാം അധായിൽ
പരിഗണിേിയിരു “ദർശനം” രൂപപതതയുെട “മെരഹ്”
ദർശനമായിരുു. തുടർ് ഗബിേയൽ ഇരുപിമുൂറ് വർഷളുെട
പവചനിന്െറ ചരിതപരമായ വിഭജനേരഖ ദാനിേയലിന് നൽകുു.

ഒൻപതാം അധായം ദാരാേവശിന്െറ ഒാം ആിൽ നിവൃിയായി.
െബൽശർ “േകാേറശിന്െറ മൂാം ആിൽ” താൻ “ദർശനം
ഗഹിു” എു പാവിുേാൾ, അവൻ “മെരഹ്” ദർശനം രു
വർഷമായി ഗഹിിരുതായിരുു. വിലാപിന്െറ “ആ
ദിവസളിൽ” െബൽശർ ഗഹിുതുടിയതു “കാരമായിരുു”;
അതാണ് എബായ പദമായ “ദാബാർ”; അതു ദീർഘമായിരുു, കാരണം
നിയിെ കാലം ഇരുപായിരി ഇരുപത് വർഷമായിരുു.

ദാനിേയൽ ഇതിനകം തെ “കാരം” എതിന്െറ ഏതാനും ഭാഗൾ
മനിലാിയിരുു; കാരണം ഒതാം അധായിൽ അവൻ
േലവപുകം ഇരുപാറാം അധായിെല പാർന
നിർവഹിുെകാിരിുകയായിരുു; അതാണ് “കാരിന്െറ”
പാർന. “ഏഴ് കാലൾ” സംബിു വർി െവളിമുായി;
െബൽ്ശർ ദുഃഖാചരണിന്െറ ഇരുപെാു ദിവസൾിെട
അതിെന മനിലാുവാൻ വു; ആ ദുഃഖദിവസളിൽ “ഏഴ്
കാലൾ” േമലുായിരു ആ വർിത െവളിം, 1856-ൽ “ഏഴ്
കാലൾ” േമലുായ വർിത െവളിെ പതീകീകരിു.
മിൈറുകൾും “ഏഴ് കാലൾ” സംബിു മുേ
അറിവുായിരുു; കാരണം അവർ അതിെന
പഖാപിിരുതായിരുു; എാൽ അവരുെട ചരിതിെല
ഫിലെദൽഫൻ പാനിൽനി് ലെയാദീകൻ പാനിേലു
അവർ മാറിയ അേത നിർണായക ഘിൽ അവെര
പരീിേതായ അധിക െവളിം അവർു
ലഭിേതുായിരുു.

േബൽേശറിന്െറ ദുഃഖദിനൾ, ഫിലെദൽഫൻ പാനം 1856-ൽ
ലൗദികൻ പാനമായി മാറുകയും, തുടർ് 1863-ൽ ലൗദികൻ
അെഡന്റി് സഭയായി മാറുകയും െച പവചനചരിതേാടു
സമാരമാണ്. “ഏഴ് കാലൾ” എ വിഷയെുറിു വർധിത
െവളിവുമായി ബെ്, േബൽേശറിന്െറയും
മിൈറുകളുെടയും ചരിതം, മൂാം ദൂതന്െറ ലൗദികൻ പാനം
നൂിനാിനാലായിരിന്െറ ഫിലെദൽഫൻ പാനം ആയി
മാറിയതുമായും, കൂടാെത “ഏഴ് കാലൾ” എ വിഷയെുറിു
വർധിത െവളിം െവളിെേടിയിരു താമസകാലിനുിെല
ദുഃഖദിനളുമായും േയാജിിരിുു.

െബൽശർ ഒരു ദൂതെനയും ഒരു പാനെയും ഒരുേപാെല
പതിനിധീകരിുു. അവന്െറ ദുഃഖകാലിന്െറ ദിവസളിൽ
ദൂതൻ “കാരെ”—അതായത് സതെ—മനിലാേതാണ്;



തുടർ്, 2023-ൽ മീഖാേയൽ ര് സാികെള ഉയിർിുേാൾ,
അവൻ ആ “കാരം” ഒരു പാനിന് അവതരിിേതാകുു.

ഒാം വാകിൽ ദാനിേയൽ ഗഹിിരുതായി തിരിറിയെടു
ഹീബു പദമായ “mareh” (കിു വിന്െറ പതതയുെട ദർശനം)
ദാനിേയലിന്െറ അവസാന ദർശനിൽ നാല് പാവശം
അവതരിിെടുു. അതിൽ രു പാവശം അത് “ദർശനം”
എായും, രു പാവശം “പതത” എായും വിവർനം
െചെിരിുു. ഒാം വാകിൽ ദാനിേയൽ ആദമായി ഈ പദം
പേയാഗിുേാൾ, താൻ “ദർശനം” ഗഹിിരുതായി അേഹം
സൂചിിുു; എാൽ മു മൂ് പരാമർശൾ ദാനിേയൽ ദർശനം
അനുഭവിതിെനയാണ് സൂചിിുത്. ആറാം വാകിൽ,
കിു വിന്െറ മുഖം “മിലിന്െറ ‘പതതʼ േപാെല” ആയിരുു.

ഒാം മാസിന്െറ ഇരുപിനാലാം ദിവസിൽ ഞാൻ
ഹിേേൽ എു േപരു മഹാനദിയുെട കരയിൽ ഇരിുേാൾ,
ഞാൻ കുകൾ ഉയർി േനാി; അേാൾ ഇതാ, ശണവസ്തം
ധരിും ഊഫാസിെല ശുസർണം അരയിൽ െകിയുമിരു ഒരു
പുരുഷൻ. അവന്െറ േദഹം ൈവഡൂരിെനേാെലയും, അവന്െറ
മുഖം മിലിന്െറ പതതേപാെലയും, അവന്െറ കുകൾ
അിദീപെളേാെലയും, അവന്െറ ഭുജളും കാലുകളും
മിനുിയ പിളയുെട വർംേപാെലയും, അവന്െറ വചനളുെട
ശം ഒരു വലിയ ജനൂിന്െറ േഘാഷംേപാെലയും ആയിരുു.
ഈ ദർശനം ദാനീേയൽ എ ഞാൻ മാതേമ കുു; എേാടുകൂെട
ഉായിരു പുരുഷാർ ദർശനം കി; എിലും ഒരു മഹാഭയം
അവരുെടേമൽ വീണതിനാൽ അവർ ഒളിുെകാുവാൻ
ഓടിേായി. ആകയാൽ ഞാൻ തനിായി അവേശഷിു ഈ
മഹാദർശനം കു; എിൽ യാെതാരു ശിയും േശഷിിരുി;
എന്െറ സൗരം എിൽ യമായി മാറി, എനിു ശി
നിലനിി. ദാനീേയൽ 10:4–8.

“ദർശനം” എു വിവർനം െചെടു മെാരു എബായ പദമു്;
എബായ പദമായ “mareh” എതിന്െറ ചില സവിേശഷതകൾ
അവതരിിേശഷം നാം അതിെന പരിഗണിും. മുൻവചനളിൽ
“appearance” എു വിരിുത് എബായ പദമായ “mareh” തെയാണ്.
അേത പദം പതിനാറാം വചനിൽ “vision” എു വിവർനം
െചിരിുു. പതിനാറാം വചനിൽ, കിു വിന്െറ ദർശനം
ദാനിേയലിെന ദുഃഖിതനാിയിരിുു.

അേാൾ, ഇതാ, മനുഷപുതാരുെട സാദൃശിലു ഒരുവൻ
എന്െറ അധരെള െതാു; അേാൾ ഞാൻ വാുറ് സംസാരിു,
എന്െറ മുിൽ നിവേനാടു പറു: എന്െറ പഭുേവ, ഈ
ദർശനാൽ എന്െറ േവദനകൾ എിേലു
തിരിുവിരിുു, എനിേാ യാെതാരു ശിയും
േശഷിിി. ദാനിേയൽ 10:16.



“ദുഃഖൾ” എു വിവർനം െചിരിു െഹബായ പദിന് ഒരു
കതകുകുരു എ അർമു്; ആ വാകിൽ ദാനിേയൽ ക
കിു വിന്െറ പതതയുെട “ദർശനം” ഒരു കതകുകുരുവിെന തിരിു.
പവചനിൽ ഒരു “കതകുകുരു” ഒരു വഴിിരിവിെന
പതിനിധീകരിുു.

“ഭൂതകാലിന്െറ ചരിതിൽ നി് പഠിേ പാഠൾ ഉ്;
ഇവയിേലാണ് ശ ണിെടുത്, ൈദവം എേാഴും
പവർി അേത മാർേരഖകളിലൂെടയാണ് ഇേാഴും
പവർിുത് എു എാവരും മനിലാേതിു.
ഏെദനിൽ ആദാമിേനാടു സുവിേശഷം ആദം പഖാപിെ
കാലംമുതൽ എേാഴുമുായിരുതുേപാെല തേ, ഇേാഴും
അവന്െറ പവർിയിലും ജാതികളുെട ഇടയിലും അവന്െറ ൈക
കാണെടുു.

“ജാതികളുെടയും സഭയുെടയും ചരിതിൽ വഴിിരിവുകളായ
കാലഘൾ ഉാകുു. ൈദവിന്െറ പരിപാലനിൽ, ഈ
വത പതിസികൾ വരുേാൾ, ആ കാലേു െവളിം
നെടുു. അത് സീകരിെടുുെവിൽ ആീയ പുേരാഗതി
ഉാകുു; അത് നിരസിെടുുെവിൽ ആീയ
അധഃപതനവും പൂർനാശവും പിുടരുു. കർാവ് തന്െറ
വചനിൽ, സുവിേശഷിന്െറ ആകമണാക പവർനം
ഭൂതകാലിൽ എെന
മുേാുെകാുേപായിരിുകയായിരുുേവാ, ഭാവിയിലും
എെനയായിരിുെമതും, സാാനിക ശികൾ അവരുെട
അവസാനെ അുതകരമായ പാനം നടും ആ അിമ
സംഘർഷം വെരയും, തുറു കാണിിരിുു.” Bible Echo, August 26,
1895.

പതിനാറാം വാകം േബൽേതശർ പതിനിധീകരിു ചരിതിെല
ഒരു വഴിിരിവിെന പതിനിധീകരിുു. അത് റിിൻ
െകാിനും (രാജം) െപാന്റ് െകാിനും (സഭ) ഒരുേപാെല ഒരു
വഴിിരിവാണ്. അത് ഒരു പതിസിെയ പതിനിധീകരിുു;
കൂടാെത ആ ചരിതിനായി പേതക െവളിം നെടു
ഘെയും അത് പതിനിധീകരിുു. ദാനിേയലിന്െറ വഴിിരിവ്
ദാനിേയൽ “െതാടെേാൾ” സംഭവിു; മൂ് പാവശം െതാടെതിൽ
രാമെ പാവശം. ദാനിേയൽ മൂ് പാവശം
െതാടെേടതായിരുു; അവൻ രാമതായി െതാടെേാൾ, അത്
ദാനിേയലിനുേവി ഒരു വഴിിരിവായി; ആ വഴിിരിവ് ദാനിേയൽ
“mareh” ദർശനം ക മൂ് പാവശളിൽ രാമേതുമായിരുു.

അേാൾ, ഇതാ, മനുഷപുതാരുെട സാദൃശേാടുകൂടിയ ഒരുവൻ
എന്െറ അധരെള െതാു; പിെ ഞാൻ വായ് തുറ് സംസാരിു,
എന്െറ മുിൽ നിവേനാടു പറു: എന്െറ പേഭാ, ഈ
ദർശനാൽ എന്െറ വസനൾ എിേലു



തിരിുവിരിുു; എനിേാ ബലം ഒും േശഷിിി.
ദാനീേയൽ 10:16.

“മാെരഹ്” എ പദം ദാനിേയൽ ഉപേയാഗിു നാലു പാവശളിൽ
ആദേത്, അവൻ ദർശനം ഗഹിു എു അവൻ ത
സാമായിരുു; അവസാനെ മൂു പരാമർശൾ, അവൻ ആ
പതത യഥാർിൽ കേാൾ ഉായ അവന്െറ അനുഭവെ
സൂചിിുു. പതതയുെട ദർശനം അവൻ മൂാമതായി
നിർേശിുത് പതിെനാം വചനിലാണ്; അവിെട അവൻ മൂാം
പാവശം ർശിെടുു.

അേാൾ മനുഷന്െറ രൂപസദൃശനായ ഒരുവൻ വീും വു എെ
ർശിു; അവൻ എെ ശിെടുി. ദാനിേയൽ 10:18.

“മറാ” ദർശനെുറിു രാമെ പരാമർശമായ പതിനാറാം
വാകിെല രാമെ ർശിൽ അവന്െറ ശി നെടുു;
എാൽ മൂാമെ ർശിൽ അവന്െറ ശി
പുനഃാപിെടുു. പാം, പതിനാറാം, പതിെനാം വാകളിൽ
ദാനിേയൽ ർശിെടുു. ആറാം വാകിൽ ദാനിേയൽ
കിു വിന്െറ പതതയും തുടർ് ഗബിേയലിെനയും കാണുു;
പിെ പാം വാകിൽ ഗബിേയൽ ആദമായി ദാനിേയലിെന
ർശിുു.

അേാൾ ഞാൻ എന്െറ കുകൾ ഉയർി േനാി; ഇതാ,
ശണവസ്തം ധരിിരു ഒരു പുരുഷൻ; അവന്െറ അരയിൽ
ഊഫാസിെല ശുസർണം െകിയിരുു. അവന്െറ ശരീരം
െബരിൽുേപാെലയും, അവന്െറ മുഖം മിലിന്െറ ദൃശേാടു
സമാനവുമായി, അവന്െറ കുകൾ അിദീപളുേപാെലയും,
അവന്െറ ഭുജളും കാലുകളും മിനുിയ പിളയുെട
വർംേപാെലയും, അവന്െറ വാുകളുെട ശം ഒരു
മഹാസമൂഹിന്െറ ശംേപാെലയും ആയിരുു. ഈ ദർശനം
ഞാൻ ദാനിേയൽ മാതം കു; എേനാടുകൂെട ഉായിരു
പുരുഷാർ ദർശനം കി; എാൽ ഒരു മഹാഭയം അവരുെട േമൽ
വീണതുെകാു അവർ ഒളിുെകാേതിന് ഔടിേായി.
അതുെകാ് ഞാൻ മാതമായി അവേശഷിു; ഈ മഹാദർശനം ഞാൻ
കു; എിൽ ഒരു ശിയും േശഷിിരുി; എന്െറ സൗരം
എിൽ യമായി മാറി, എനിു യാെതാരു ശിയും നിലനിി.

എിലും ഞാൻ അവന്െറ വചനളുെട ശം േകു; അവന്െറ
വചനളുെട ശം ഞാൻ േകേാൾ ഞാൻ മുഖം നിലേാായി
കുനി് ഗാഢനിദയിൽ വീണു. അേാൾ, ഇതാ, ഒരു ൈക എെ
െതാു; അത് എെ എന്െറ മുുകളിേലും ൈകകളുെട
തലളിേലും നിർി. അവൻ എേാടു പറു: അതിപിയനായ
ദാനിേയേല, ഞാൻ നിേാടു സംസാരിു വചനൾ
ഗഹിുെകാൾക, േനെര നിുെകാൾക; ഇേാൾ ഞാൻ നിന്െറ



അടുേലു അയെിരിുു. അവൻ ഈ വചനം എേാടു
സംസാരിേാൾ ഞാൻ വിെറുെകാ് എഴുേുനിു. പിെ
അവൻ എേാടു പറു: ദാനിേയേല, ഭയെേടാ; നീ
ഗഹിേതിു നിന്െറ ഹൃദയം തിരിുകയും നിന്െറ
ൈദവസിധിയിൽ നിെെ താഴ്ുകയും െച
ആദദിവസംമുതൽ നിന്െറ വാുകൾ േകൾെു; നിന്െറ
വാുകൾ നിമിം തെയാണ് ഞാൻ വിരിുത്. എാൽ
പാർസരാജിന്െറ പഭു ഇരുപെാു ദിവസം എനിു
വിേരാധമായി നിു; എിലും, ഇതാ, പധാനപഭുാരിൽ
ഒരുവനായ മീഖാേയൽ എെ സഹായിാൻ വു; ഞാൻ
പാർസരാജാാേരാടുകൂെട അവിെട തേ നിു. ഇേാൾ
അദിവസളിൽ നിന്െറ ജനിു സംഭവിാനിരിുതു
നിെ ഗഹിിാൻ ഞാൻ വിരിുു; എെാൽ ഈ ദർശനം
ഇനിയും അേനകം ദിവസൾായുതാണ്. ദാനിേയൽ 10:5–14.

പതിനാറാം വചനിൽ, കിു വിന്െറ ദർശനം കാണുേാൾ
ദാനിേയലിെന രാമതും ർശിുു.

അവൻ എേാടു അരിലു വാുകൾ പറേാൾ ഞാൻ
എന്െറ മുഖം നിലേാു തിരിു, വാവനായി. അേാൾ, ഇതാ,
മനുഷപുതാരുെട സാദൃശമു ഒരുവൻ എന്െറ അധരെള
െതാു; പിെ ഞാൻ വാുറ് സംസാരിു, എന്െറ മുിൽ
നിിരുവേനാടു പറു: എന്െറ യജമാനേന, ദർശനാൽ
എന്െറ േവദനകൾ എെ പിടിടിയിരിുു, എനിേാ ശി
ഒും േശഷിിി. എെാൽ, ഈ എന്െറ യജമാനന്െറ ദാസൻ
ഈ എന്െറ യജമാനേനാടു എെന സംസാരിും? എനിേാ ഉടൻ
തേ ശി ഒും േശഷിി; ശാസവും എനിുിൽ
േശഷിിി. ദാനിേയൽ 10:15–17.

അേാൾ ദാനിേയൽ മൂാം പാവശം ർശിെടുു; അത്
കിു വിന്െറ പതതയിൽ അ, ഗബിേയലിന്െറ പതതയിൽ
ആകുു.

അേാൾ മനുഷന്െറ രൂപസാദൃശമു ഒരുവൻ വീും വു
എെ െതാു; അവൻ എെ ബലെടുി, “അതിപിയനായ
മനുഷേന, ഭയെേടാ; നിനു സമാധാനം ഉാകെ;
ബലവാനായിരി; അെത, ബലവാനായിരി” എു പറു. അവൻ
എേാടു സംസാരിേാൾ ഞാൻ ബലെു, “എന്െറ പഭുേവ,
അരുളിെണേമ; അ് എെ ബലെടുിയിരിുു” എു
ഞാൻ പറു. അേാൾ അവൻ പറു: “ഞാൻ നിന്െറ അടുൽ
വെതിെു നീ അറിയുുേവാ? ഇേാൾ ഞാൻ േപർഷയുെട
പഭുവിേനാടു യും െചൕവാൻ മടിേാകും; ഞാൻ
പുറെുേപായാൽ, ഇതാ, ഗീസിന്െറ പഭു വരും. എിലും
സതിന്െറ ഗിൽ േരഖെടുിയിരിുതു ഞാൻ
നിനു അറിയിുതരാം; ഇവയിൽ എനിെാമிருந்து



നിലെകാുവൻ നിളുെട പഭുവായ മീഖാേയൽ അാെത
മാരുമി.” ദാനീേയൽ 10:18–21.

ദാനിേയൽ മൂു പാവശം ർശിെടുു; ആദെയും
മൂാമെയും പാവശം അവെന ർശിത് ഗബിേയൽ
ദൂതനായിരുു. രാമെ പാവശം അവെന ർശിത്
കിു വായിരുു. ദാനിേയൽ ഒേര എബായ പദം നാലു പാവശം
ഉപേയാഗിു; എാൽ ആ നാലിൽ ആദ പാവശം, ഒാം വാകിൽ,
അവൻ “ദർശനം” മനിലാിെയു പാവിുകയായിരുു. ഒരു
സതം മനിലാുത് പധാനമാണ്; എിലും, മു മൂു
പാവശളിലും അവൻ െചതുേപാെല, സതം അനുഭവിുതിനു
തുലമ അത്.

ദാനിേയലിന്െറ ദുഃഖാചരണ ദിവസൾ അവസാനിേാൾ, ആ
ദിവസൾ അവസാനിുതിനു മുേ അവന് േബാധം ലഭിിരു
ദർശനെ അവന് അനുഭവമായി ലഭിു. ഈ അനുഭവം മൂ്
ഘളാൽ നിർിതമായതാണ്; അവ മൂ് ർശളാൽ
പതിനിധീകരിെടുു. ആദെയും അവസാനെയും
ർശൾ ഗബിേയലാൽ നിർവഹിെു; മമായ ർശം
കിു വിനാൽ ആയിരുു. ആദെയും അവസാനെയും
ർശൾ എബായ അരമാലയിെല ആദവും അവസാനവുമായ
അരളായിരുു. ആ രാം ഘിൽ, ദാനിേയൽ തന്െറ
കർാവിേനാടു ബിൽ താൻ വിമതനായ ഒരു പാപിയാെണ്
തിരിറിയുു; അതുെകാ് മമായ ർശം വിമതതെയ
പതിനിധീകരിുു; എബായ അരമാലയിെല പതിമൂാമെ
അരം അതിെന പതിനിധീകരിുതുേപാെല.

“എാൽ ഇേാൾ പെതാസ് പടവുകെളേയാ ചരുകെളേയാ കുറി്
ചിിിരുി. താൻ ഇതുവെര കിു മെാ
അുതെളയും കവ്, ഈ അുതം അവു
ൈദവികശിയുെട ഒരു പകടനമായിരുു. േയശുവിൽ അവൻ
സകല പകൃതിെയയും തന്െറ നിയണിൽ വഹിു
ഒരുവെന കു. ൈദവതിന്െറ സാിധം അവന്െറ സം
അശുിെയ െവളിെടുി. തന്െറ ഗുരുവിേനാടു സ്േനഹം,
സം അവിശാസെുറിു ല, കിു വിന്െറ
ദീനതേയാടു നി, അതിലുപരി അനമായ പരിശുിയുെട
സാിധിൽ തന്െറ അശുിയുെട േബാധം—ഇവെയാെയും
അവെന കീഴടി. അവന്െറ സഹപവർകർ വലയുെട ഉടം
ഉറിുെകാിരിുേാൾ, പെതാസ് രിതാവിന്െറ
കാാദളിൽ വീണുെകാ്, ‘കർാേവ, എെ വിുേപാേകണേമ;
ഞാൻ പാപിയായ മനുഷൻ ആകു̓ു എു വിളിുപറു.”

ൈദവിക വിശുിയുെട അേത സാിധമായിരുു ൈദവിന്െറ
ദൂതന്െറ മുിൽ ദാനിേയൽ പവാചകെന മരിവെനേാെല
വീഴ്ിയത്. അവൻ പറു: ‘എന്െറ സൗരം എിൽ യമായി



മാറി, എനിു യാെതാരു ശിയും േശഷിി.ʼ അെന തേ,
െയശാവു കർാവിന്െറ മഹതം ദർശിേാൾ അവൻ
േഘാഷിു: ‘എനിു അേാ! ഞാൻ നശിുേപായിരിുു; ഞാൻ
അശു അധരളു മനുഷൻ; അശു അധരളു ജനളുെട
നടുവിൽ ഞാൻ പാർുു; എന്െറ കുകൾ ൈസനളുെട
യേഹാവയായ രാജാവിെന കിരിുു.ʼ ദാനിേയൽ 10:8; െയശാവു
6:5. തന്െറ ദൗർബലേാടും പാപേാടും കൂടിയ മനുഷതം,
ൈദവതിന്െറ പരിപൂർണതേയാടു വിരുമായി നിറുെു;
അേാൾ താൻ സർതും അപരാനും അശുനും ആെണ് അവൻ
അനുഭവിു. ൈദവിന്െറ മഹതിന്െറയും
ഔതിന്െറയും ഒരു ദർശനം പാപി എാവരുെടയും
അനുഭവം ഇെനയായിരുു.

“പെതാസ് വിളിു പറു: ‘എിൽനിു വിുേപാേകണേമ; ഞാൻ
പാപിയായ മനുഷൻ ആകുു;ʼ എിരുാലും, േയശുവിൽനിു
േവർപിരിയാൻ തനിാകിെു േബാധിുെകാ്, അവൻ
അവന്െറ പാദളിൽ േചർു പിടിു. രകൻ മറുപടി പറു:
‘ഭയെേട; ഇനിയുമുതൽ നീ മനുഷെര പിടിുവനായിരിും.ʼ
െയശാവു ൈദവിന്െറ വിശുിെയയും തന്െറ സം
അേയാഗതെയയും ദർശിേശഷമാണ് ൈദവിക സേശം അവനു
ഏിെത്. പെതാസ് സയംനിേഷധിേലും ൈദവിക
ശിയിലു ആശയിേലും നടെേശഷമാണ്
കിു വിായു തന്െറ പവൃിയിേലു വിളി അവൻ
പാപിത്.” The Desire of Ages, 246.

“മാെരഹ്” ദർശനം കിു വിന്െറ പതതയുെട ദർശനമാണ്; എാൽ
ദാനിേയൽ ആ പദം രാമെയും നാലാമെയും പാവശം
ഉപേയാഗിിടളിൽ ദൂതനായ ഗബിേയൽ പതിനിധീകരിെടുു.
ആദ പാവശം, െബൽ്ശർ ദർശനം ഗഹിു എു പറ
പാവനയായിരുു; എാൽ അവസാനെ മൂ് പാവശളും
ദാനിേയൽ ദർശനം അനുഭവിുതിെന പതിനിധീകരിുു.
ദാനിേയൽ ദർശനം അനുഭവിു ആ മൂ് പാവശളിലും അവൻ
ർശിെടുകയും െചുു.

മഹതീകരിെ കിുവിന്െറ രൂപദർശനം അവൻ കതിന് േശഷം
ഗബിേയൽ ആദമായി അവെന ർശിു; ആ അനുഭവം അവെന
“എന്െറ മുഖം നിലേാു കുനി് ഞാൻ എന്െറ മുഖിേൽ
ഗാഢനിദയിൽ” ആയിരിുമാറാി. ആ ദർശനം ഒരു േവർതിരിവ്
ഉളവാി; കാരണം അവേനാടുകൂെട ഉായിരുവർ “ആ ദർശനം
കി; എാൽ ഒരു വലിയ നടും അവരിേൽ വീണു; അതുെകാു
അവർ ഒളിുെകാുവാൻ ഔടിേായി.” ആദ നിരാശയിൽ
യിെരമാവു “ൈദവിന്െറ ൈക നിമിം ഏകാനായി ഇരുു,”
െബൽെതശരിൽ “ശി േശഷിിരുി”; “എെാൽ” അവന്െറ
“സൗരം എിൽ ദുാവയായി മാറി, ഞാൻ ശി



നിലനിർിയി.”

ഗബിേയൽ ആദം അവെന ർശിതിന് േശഷം, ഗബിേയൽ
ദാനീേയലിെന തന്െറ മുുകളിലും ൈകകളുെട ഉൈകളിലും
ആശയിിു. തുടർ് താൻ പറ വചനൾ ഗഹിയും എഴുേ്
നിൽയും െചണെമ് അവൻ ദാനീേയലിേനാടു കിു;
വിെറുെകാിരുുെവിലും അവൻ അെന െചു. തുടർ്
ദാനീേയലിന്െറ ദുഃഖാചരണിന്െറ ഇരുപെാ് ദിവസളിൽ
സംഭവിതിന്െറ ഒരു വിശദീകരണം ഗബിേയൽ ദാനീേയലിന്
നൽകുു. ഇരുപെാ് ദിവസേളാളം പാർസരാജാേളാടു
േപാരാടിയതിനുേശഷം, മിഖാേയൽ യുിൽ ഏർെടുതിനായി
സർിൽനിു ഇറി വു എും, തുടർ് ദാനീേയലിന്െറ
പാർനകൾു ഉരം നൽകുകയും “അദിവസളിൽ നിന്െറ
ജനിേൽ വരുവാനുതു” ദാനീേയലിേനാടു വിശദീകരിുകയും
െചുതിനായി ഗബിേയൽ വുെവും അവൻ വമാി.
മിഖാേയൽ സർിൽനിു ഇറി വേാൾ, അദിവസെള
ദാനീേയലിേനാടു വിശദീകരിേതിു ഗബിേയൽ അയെു.

വിലാപിന്െറ ഇരുപെാു ദിവസളുെട അവസാനിൽ
ഗബിേയലിന്െറ വിശദീകരണം ദാനിേയലിന് ലഭിു; െവളിാട്
പതിെനാാം അധായിന്െറ വരിപടി-വരിപടി പേയാഗിൽ, അത്
െയെഹസ് േകൽ മുേഴാം അധായിൽ മരി അികേളാടു
പവചിാൻ രുതവണ കിെടു സമയെ
പതിനിധീകരിുു, രുപവാചകാെര അവരുെട കറകളിൽനി്
ഉയിർിിേതിായി. അത് മിഖാേയൽ സർിൽനി്
ഇറിവ് േമാെശയുെട േദഹം ഉയിർിു സമയാണ്
സംഭവിുത്; യൂദായുെട പുകിൽ സാാേനാടു സംവദിാൻ
അവൻ വിസതിുതിനിെട. വിലാപദിവസളുേട സമഗരൂപേരഖ
ഗബിേയൽ നൽകിയതിനു േശഷം ദാനിേയലിെന ഇനിയും രുതവണ
കൂടി ർശിെടാനിരിുു.

ഗബിേയൽ സംസാരിു തീർേശഷം ദാനിേയൽ “തന്െറ മുഖം
നിലേു ചായിു; അവൻ മൂകനായി”; തുടർ് കിു  തേ
ദാനിേയലിന്െറ “അധരെള” “െതാു”; പിെ ദാനിേയൽ തന്െറ “വായ
തുറു സംസാരിു; എന്െറ മുിൽ നിവേനാടു പറു: എന്െറ
യജമാനേന, ഈ ദർശനാൽ എന്െറ ദുഃഖൾ എിേലു
മടിവു; എനിേാ യാെതാരു ശിയും േശഷിിി. ഈ എന്െറ
യജമാനന്െറ ദാസൻ ഈ എന്െറ യജമാനേനാടു എെന സംസാരിും?
എനിേാ ഉടൻ തേ യാെതാരു ശിയും േശഷിി; എിൽ
ശാസവും ഇനി േശഷിിി.”

കിുവിെന ദർശിുകയും അവേനാടു സംസാരിുകയും െച
അനുഭവം ദാനീേയലിെന െപാടിയിേലു താഴ്ി വിനീതനാുു.
അവൻ മിാെതയായിരുു; െയശാവിന്െറ അധരെള



യാഗപീഠിെല അിനൽ ർശിതുേപാെല കിു അവന്െറ
അധരെള ർശിിരുിെിൽ, അവൻ അെന
തെയായിരുേേന.

ഈ പഠനം നാം അടു േലഖനിൽ തുടരും.

“യശാവ് തന്െറ കർാവിന്െറ മഹിമയുെടയും
മഹതിന്െറയും ഈ െവളിാട് ദർശിേാൾ, ൈദവിന്െറ
പരിശുിെയയും വിശുിെയയും കുറിു ആഴമായ േബാധം
അവെന ആകമാനം മൂടിളു. തന്െറ സാവിന്െറ
അതുലപരിപൂർതയും, താനുെമാ് ദീർഘകാലമായി
യിസാേയലിന്െറയും െയഹൂദയുെടയും തിരെടു ജനിൽ
ഉൾെിരുവരുെട പാപപൂർണമായ നടിും തിലു
ൈവരുധം എത കഠിനമായിരുു! ‘അേാ, എനിു നാശം!ʼ അവൻ
നിലവിളിു; ‘ഞാൻ അശുമായ അധരളു മനുഷൻ
ആകയാലും, അശുമായ അധരളു ജനിന്െറ നടുവിൽ
ഞാൻ വസിുു ആകയാലും; ൈസനളുെട യേഹാവയായ
രാജാവിെന എന്െറ കുകൾ കിരിുു.ʼ വാകം 5. അതം
വിശുാനിന്െറ അക് ൈദവികസിധിയുെട
പൂർപകാശിൽ നിുെകാിരുേപാെല, തന്െറ സം
അപരിപൂർതയിലും അശിയിലും വിുെകാടുാൽ, താൻ
വിളിെ ദൗതം നിർവഹിാൻ താൻ ഒരിലും
സാധിാവനാകും എു അവൻ ഗഹിു. എാൽ അവന്െറ
വസനം നീുകയും അവന്െറ മഹായ ദൗതിനായി അവെന
േയാജനാുകയും െചേതിു ഒരു െസരാഫ് അയെു.
യാഗപീഠിൽ നിെടു ഒരു ജലിു കനൽ അവന്െറ
അധരളിൽ െതാടിെേാൾ, ‘ഇതാ, ഇത് നിന്െറ അധരെള
െതാിരിുു; നിന്െറ അകൃതം നീെിരിുു, നിന്െറ
പാപം പരിഹരിെിരിു̓ു എ വാുകൾ പറു. തുടർ്
ൈദവിന്െറ ശം േകൾെു: ‘ഞാൻ ആെര അയും?
ഞൾുേവി ആർ േപാകും?ʼ യശാവ് മറുപടി നൽകി: ‘ഇതാ
ഞാൻ; എെ അയേണേമ.ʼ വാകൾ 7, 8.”

“സർഗീയ സർശകൻ കാുനി ദൂതേനാടു കിു: ‘േപായ് ഈ
ജനേാടു പറക: നിൾ േകൾുതുേപാെല േകൾെ, എിലും
ഗഹിരുത്; കാണുതുേപാെല കാണെ, എിലും മനിലാരുത്.
ഈ ജനിന്െറ ഹൃദയം േമദുതാുക; അവരുെട െചവികൾ
ഭാരമുതാുക; അവരുെട കുകൾ അടിയും െചുക;
അെന അവർ തളുെട കുകളാൽ കാണാെതയും, െചവികളാൽ
േകൾാെതയും, ഹൃദയേാെട ഗഹിാെതയും, തിരി്
െസൗഖം പാപിാെതയും ഇരിേതിു.ʼ വാകൾ 9, 10.”

പവാചകന്െറ കർവം വമായിരുു; പബലമായി
നിലനിിരു ദുതകൾെതിെര തന്െറ ശം പതിേഷധമായി
ഉയർേതായിരുു. എാൽ ഏെതിലും പതാശയുെട ഉറ്



കൂടാെത ആ പവൃി ഏെടുാൻ അവൻ ഭയെു. “കർാേവ,
എതകാലം?” എു അവൻ േചാദിു. വാകം 11. നിന്െറ
തിരെടു ജനളിൽ ഒരാളും ഒരിലും ഗഹിയും
മാനസാരെടുകയും സൗഖം പാപിുകയും െചാതിരിുേമാ?

“വഴിെതിയ െയഹൂദാവിനുേവിയു അവന്െറ ആഭാരം
വർമായി വഹിെേടതായിരുു. അവന്െറ ദൗതം
സൂർമായി ഫലശൂനമാേകതുമിായിരുു. എിലും
അേനകം തലമുറകളായി വർധിുെകാിരു ദുഷ്പവൃികൾ
അവന്െറ കാലു നീിളയാനാവുമായിരുി. തന്െറ
ആയുഷ് കാലെമാാെക അവൻ മയുവനും ധീരനുമായ ഒരു
ഉപേദശകനായിരിണം—വിനാശിന്െറ പവാചകനായതുേപാെല
പതാശയുെട പവാചകനുമായും. ൈദവിേകാേശം ഒടുവിൽ
നിറേവറുേാൾ, അവന്െറ പയത് നളുെടയും ൈദവിന്െറ
സകല വിശദൂതാരുെടയും പയത് നഫലിന്െറ പൂർ വിളവും
െവളിവാകുമായിരുു. ഒരു േശഷിു രിെേടതായിരുു.
ഇത് സംഭവിേതിു, മരിു ജനതേയാടു
മുറിയിിന്െറയും അേപയുെടയും സേശൾ
അറിയിെേടതാെണു കർാവു പാവിു: ‘Until the cities be
wasted without inhabitant, And the houses without man, And the land be utterly
desolate, And the Lord have removed men far away, And there be a great forsaking in
the midst of the land.̓  വാകം 11, 12.”

അനുതപിാതിരുവർു േമൽ വേരിയിരു ഭീമമായ
നായവിധികൾ—യും, പവാസം, പീഡനം, ജാതികളുെട ഇടയിൽ
ശിയും മാനവും നെടുക—ഇെതാെയും, തേളാടു
വിേരാധമായി നിൽു ൈദവിന്െറ ൈക അവയിൽ
തിരിറിയുവർ അനുതാപിേലു നയിെേടതിു
വേരിയിരുതായിരുു. വടൻ രാജിെല പ് േഗാതൾ
ഉടൻതെ ജാതികളുെട ഇടയിൽ ചിതറിേാകുകയും, അവരുെട
നഗരൾ ശൂനമായി കിടുകയും െചേതായിരുു;
ൈവരികളായ ജാതികളുെട നാശകരമായ ൈസനൾ അവരുെട
േദശെ വീും വീും അടിുമൂേടതുമായിരുു;
െയരൂശേലമും ഒടുവിൽ വീേഴതായിരുു, െയഹൂദയും ബരായി
െകാുേപാകെേടതായിരുു; എിലും വാേദശം
എേുമായി പൂർമായി ഉേപിെിരിേതിായിരുു.
െയശാവിേനാടു സർഗീയ ദൂതൻ നൽകിയ ഉറ് ഇതായിരുു:
‘അതിൽ പിെലാ് േശഷിും; അതു വീും മടിവു
തിുകളയെടും; ഇലകൾ വീഴുേാഴും ഉസാരം അവയിൽ
നിലനിൽു എലമരെയും ഓിെനയും േപാെല, വിശു
സതി അതിന്െറ ഉസാരമായിരിും.ʼ വാകം 13.

“ൈദവിന്െറ ഉേശിന്െറ അിമ നിവൃിെയുറിു
ഈ ഉറ് െയശാവിന്െറ ഹൃദയിൽ ൈധരം ഉളവാി.
ഭൂമിയിെല ശികൾ െയഹൂദാവിെനതിെര നിരു നിാൽ എ്?



കർാവിന്െറ ദൂതൻ എതിർിെനയും പതിേരാധെയും
േനരിാൽ എ്? െയശാവ് രാജാവിെന, ൈസനളുെട
യേഹാവെയ, കിരുു; ‘സകല ഭൂമിയും അവന്െറ മഹതേാെട
നിറിരിുുʼ എ െസരാഫീമുകളുെട ഗാനം അവൻ
േകിരുു; പിിരിുേപായ െയഹൂദാവിേനാടു യേഹാവയുെട
സേശൾ് പരിശുാാവിന്െറ പാപേബാധം വരുു
ശി അനുഗമിുെമ വാവും അവൻ ലഭിിരുു; അെന
തന്െറ മുിലു പവൃിായി പവാചകൻ ശിെു. വാകം
3. ദീർഘവും കഠിനവുമായ തന്െറ ദൗതകാലെമാാെക ഈ
ദർശനിന്െറ രണം അവൻ കൂെട വഹിു. അറുപതു വർഷേമാ
അതിലധികേമാ കാലം അവൻ െയഹൂദയുെട മളുെട മുിൽ
പതാശയുെട പവാചകനായി നിു, സഭയുെട ഭാവിയിെല ജയം
സംബി തന്െറ പവചനളിൽ കൂടുതൽ ൈധരേാെട,
ഇനിയും കൂടുതൽ ൈധരേാെട വളർു.” Prophets and Kings, 307–310.


